
Informations
ARRIVÉE À PARTIR DE 16H / DÉPART 10H AU PLUS TARD

ARRIVAL FROM 4 PM / DEPARTURE 10 AM AT THE LATEST

Getting to the residence: Once you’ve picked up the keys, the
building entrance is at 2 Rue Bavastro 06300 Nice. To open
the entrance door, simply hold the fob on the keyring up to
the black panel above the intercom system.

Consignes d'arrivée
Appartement NICE 6 Impasse NEGRIN

Récupérer les clefs : La boite à clefs est située au 15
rue geroges ville 06300 Nice à 300m du logement
Le code vous a été transmis via la plateforme de
reservation.

Accéder à la résidence: Une fois les clefs récupérées,la porte
de l’immeuble se situe au 2 rue Bavastro 06300 Nice. Pour
ouvrir la porte d’entrée il suffit de passer la badge present sur
le trousseau au niveau de la platine noire au dessus des
interphone.

Etape 1 / Step 1

How to get the key : The key box is located at 15 rue
geroges ville 06300 NICE. The appartment is located at
300m away
The code was sent to you via the booking platform.

Etape 2 / Step 2



 Entrer dans la résidence:
1- Ouvrir la porte de l’immeuble avec le badge sur la clefs
2- Prendre les escalier et monter au premeir étage
3- La porte de l’appartement se situe a gauche sur le palier
 

Access to the building :
1.Open the building door using the badge on the keys.
2.Take the stairs and go up to the first floor.
3.The apartment door is on the left on the landing.

Etape 3 / Step 3

Etape 4 / Step 4



 Infos Utiles:
Le local poubelle se situe au rez de chaussée en
face de la porte d’entrée.
Lorsque vous ressortez de l’appartement
attention a ne pas laisser les clefs à l’intérieur et
ne jamais laisser les clefs sur la serrure coté
intérieur.
La box internet sur le meuble de la télévision (
connectez vous facilement avec le QR code).
Pour regarder les chaines classiques de la
télévison il faudra se connecter a l’application
B.TV. Déjà installé. Cf photo
La télévision est sur un bras vous permettant de
la tourner vers le canapé, attention une fois
dépliée ne surtout pas appuyer dessus pour ne
pas la décrocher du mur. cf photo
Pour la replier il ne faut pas forcer.

Useful Information:
The trash room is located on the ground floor,
directly opposite the entrance door.
When leaving the apartment, be careful not to
leave the keys inside and never leave the keys in
the lock on the inside.
The internet box is on the TV stand (easily
connect using the QR code).
To watch standard TV channels, you’ll need to
use the B.TV app. It’s already installed — see
photo.
The TV is mounted on an arm that allows you to
swivel it toward the sofa. Be careful: once it’s
extended, do not push on it to avoid detaching it
from the wall — see photo.
To fold it back, do not use force.

 Ouvrir l’appartement:
1- Aligner la sécurité de la serrure avec la serrure (verticale)
2- Sens de la clefs comme sur la photo ( petite dent vers le haut)
3- Insérer la clef, pousser la clefs a l’interieur et tourner vers la gauche
pour déverrouiller.
 
Access to the apartment :

1.Align the lock security with the lock (vertically).
2. Insert the key as shown in the photo (small teeth facing up).
3. Insert the key fully, push it in, and turn to the left to unlock.

Informations utiles

Usefull informations



Baignoire SPA

SPA bathtub
 Temperature de l’eau/
Water temperature

SelectionON/OFF WATER

Sortie buse /
Water jet outlet

Douchette /
handheld
shower head

Cascade / spa
waterfall



Baignoire SPA

SPA bathtub

 ON/OFF VALIDATION // UNLOCKSELECT OPTION

1 2 3 4 5 6
 1- Musique non disponible pour respecter le calme du voisinnage lors de l’utilisation /
Music is not available in order to respect the peace and quiet of the neighborhood during use.

2- Se déplacer avec les flèches puis cliquer sue OK pour l’activation des bulles /
Use the arrow keys to navigate, then click OK to activate the bubbles.

3- Se déplacer avec les flèches puis cliquer sue OK pour allumer ou éteindre la lumière d’ambiance du
spa /
Use the arrow keys to navigate, then click OK to turn the spa ambient light on or off.

4- Se déplacer avec les flèches puis cliquer sue OK pour activer les jets dans le dos /
Use the arrow keys to navigate, then click OK to activate the back jets

5- Se déplacer avec les flèches puis cliquer sue OK pour chauffer l’air dans le spa /
Use the arrow keys to navigate, then click OK to heat the air in the spa

6-Se déplacer avec les flèches puis cliquer sue OK pour activer le blower /
Use the arrow keys to navigate, then click OK to activate the blower

Mon conseil: toujours laisser le spa en mode cascade pour éviter les éclaboussures et lors du
fonctionnement en mode spa tout activer pour profiter pleinement
My advice: always leave the spa in waterfall mode to avoid splashing, and when using it in spa mode,
activate all features to fully enjoy the experience


